
( n o u n )   •   M a l a y  R a i n f o r e s t  P l u m 



F r o m  t h e  l a n d s  a n d  s e a s ,  a n d 
t o  y o u r  t a b l e

海陆珍馐，一方聚汇

Embrace the seasonal  bounty Malaysia 

has to offer. Savour honey col lected 

from the rainforests, preserves made 

from tropical  f ruits  at  the local  farms, 

and forgotten spices and herbs picked 

fresh from our Chef ’s  Garden.

探索马来西亚的四时珍味——雨林蜜，农家

热带水果酱，还有主厨菜园里鲜为人知的新

鲜香料与入膳植物。



TO START
前菜前菜

Stuffed Beancurd , cucumber, beansprout, j icama , 

ground peanut, sweet chi l l i  sauce (C) (G) (N) (V) ·  5 5  ·

酿豆腐，酿豆腐，黄瓜，豆芽，豆薯，花生粉，甜辣酱

Fritto Misto , shr imp , squid , snapper f ish cubes 

burnt kalamansi  aiol i  (G) (SH) (D) (C)·  6 0  ·
酥炸什锦酥炸什锦，小虾，鱿鱼，鲷鱼块，

炙烧卡曼橘蒜泥蛋黄酱 

Som Tum , green papaya , gr i l led chicken, 

peanuts, chi l l i -coriander dressing (N) (C)  (SH) ·  7 0
青木瓜沙拉青木瓜沙拉，炙烤鸡肉，香菜辣椒沙拉汁

BOWLS
碗料理碗料理

Essential  Laksa , smoked mackerel , cucumber, 

laksa gravy, noodles (C)  (D) (G) (SH) (N) ·  6 5  ·

经典叻沙，经典叻沙，烟熏马鲛鱼，黄瓜，叻沙汤底，米粉

Kerabu Mangga , local  prawn , young mango, chi l l i , 

lemongrass, ginger f lower (C)  (D) (G) ·  75  ·

哥拉卜芒果沙拉，哥拉卜芒果沙拉，当地小虾，青芒果，辣椒，

香茅，姜花 

Compressed Watermelon Salad , baby spinach, 

feta cheese, pumpkin seeds, mint  dressing (VEG)·  7 0  ·

微压西瓜沙拉，微压西瓜沙拉，嫩菠菜，菲达奶酪，南瓜籽，薄荷沙拉汁 

Tuna Poke Bowl , japanese r ice, egg, avocado, 

edamame, carrot, purple cabbage, 

sesame soy dressing (N)·  9 5  ·

金枪鱼拌饭，金枪鱼拌饭，日本大米，鸡蛋，牛油果，日本毛豆，胡萝卜，

紫甘蓝，芝麻酱油沙拉汁

Vegan Poke Bowl , japanese r ice, beancurd, 

avocado, cucumber, carrot, corn kernel , 

broccol i   (V)  ·  7 0  ·

全素拌饭，全素拌饭，日本大米，豆腐，牛油果，黄瓜，胡萝卜，玉米粒，

西蓝花

Please highlight any specific food allergies or intolerances to 

our colleagues before ordering.

请在点餐前告诉我们您是否对任何食物过敏或不耐受。

(V) Vegan 严格素食 (VEG) Vegetarian 素食 (D) Dairy 乳制品 (G) Gluten 麸质 (N) Nuts 坚果 

(SH) Shellfish 贝类 (C) Chilli 辣椒 (A) Alcohol 酒精  Locally Sourced 本地食材

All prices are in Malaysian Ringgit and subject to 8% service tax

所有价格均以马来西亚令吉特计，并需加收8%的服务税



FROM THE WOK

烹炒菜肴烹炒菜肴

Bu Pad Pong Cary , s t i r  f r ied mud crab, egg, 

chinese celery, curry powder (C)  (D) (SH) ·  1 1 0  ·

咖喱炒蟹，咖喱炒蟹，爆炒和乐蟹，鸡蛋，香芹，咖喱粉

Pineapple Fried Rice , shr imp , vegetables, 

cashew nuts, spices (C)  (SH) (N) ·  9 0  ·

菠萝炒饭，菠萝炒饭，小虾，蔬菜，腰果，调味香料

Nasi  Goreng , chicken satay, f r ied egg, 

shrimp crackers, acar (C)  (SH) (N) ·  6 5  ·

马来炒饭，马来炒饭，鸡肉沙嗲，煎蛋，虾片，泡菜

Char Kuey Teow , wok-fr ied f lat  noodles, beef, 

green onion, beansprout (C)  (D) (G) ·  75  ·
马来西亚炒粿条，马来西亚炒粿条，牛肉，青葱，豆芽

Please highlight any specific food allergies or intolerances to 

our colleagues before ordering.

请在点餐前告诉我们您是否对任何食物过敏或不耐受。

(V) Vegan 严格素食 (VEG) Vegetarian 素食 (D) Dairy 乳制品 (G) Gluten 麸质 (N) Nuts 坚果 

(SH) Shellfish 贝类 (C) Chilli 辣椒 (A) Alcohol 酒精  Locally Sourced 本地食材

All prices are in Malaysian Ringgit and subject to 8% service tax

所有价格均以马来西亚令吉特计，并需加收8%的服务税



FROM THE GRILL

炙烤菜肴炙烤菜肴

Satay Platter , beef, chicken, keriuk tempe, 

compressed r ice, cucumber, 

peanut sauce (C) (N) (G) ·  8 5  ·

沙嗲拼盘，沙嗲拼盘，牛肉，鸡肉，酥脆豆酵饼，马来西亚米糕，黄瓜，

花生酱

Snapper Fi l let , sauteed vegetables, 

lemon emulsion·  1 6 0  ·

鲷鱼柳，鲷鱼柳，清炒蔬菜，柠檬凝乳

Beef  Tagliata , s l iced wagyu beef, rocket salad , 

baby potato, balsamico reduction ·  1 8 0  ·

意式薄切牛排，意式薄切牛排，薄切和牛，芝麻菜，小土豆，意大利香醋酱

Club Sandwich , avocado, gri l led chicken, 

veal  bacon, baby romaine, tomato, 

honey mustard, fr ies (G) ·  7 0  ·

俱乐部三明治，俱乐部三明治，牛油果，炙烤鸡肉，小牛肉培根，嫩长叶莴苣，

番茄，蜂蜜芥末酱，炸薯类

Cheeseburger , austral ian wagyu patt ie, tomato, 

lettuce, pickle, cheddar cheese, fr ies (D) (G) ·  1 1 0  ·
芝士汉堡，芝士汉堡，澳大利亚和牛肉饼，番茄，圆生菜，

泡菜，车达奶酪，炸薯条

Vegan Burger , charcoal  bun, 

7-grain veggie patt ie , 

avocado, caramelized onions, f r ies (V)  (G) (N)·  6 5  ·

素食汉堡，素食汉堡，黑面包，7谷素食汉堡排，牛油果，焦糖洋葱，

炸薯类

Please highlight any specific food allergies or intolerances to 

our colleagues before ordering.

请在点餐前告诉我们您是否对任何食物过敏或不耐受。

(V) Vegan 严格素食 (VEG) Vegetarian 素食 (D) Dairy 乳制品 (G) Gluten 麸质 (N) Nuts 坚果 

(SH) Shellfish 贝类 (C) Chilli 辣椒 (A) Alcohol 酒精  Locally Sourced 本地食材

All prices are in Malaysian Ringgit and subject to 8% service tax

所有价格均以马来西亚令吉特计，并需加收8%的服务税



DESSERT
甜品甜品

Caramelized Pineapple Tarte , coconut meringue, 

tropical  f ruits  salad, pabana cremeux (D) (G) ·  6 0  ·
焦糖菠萝挞，焦糖菠萝挞，椰香蛋奶酥，热带水果沙拉，

帕芭娜法式奶油酱

Tiramisu , mascarpone, espresso, 

kahlua (G) (D) (A)  ·  6 0  ·

提拉米苏，提拉米苏，马斯卡彭奶酪，意式特浓咖啡，

卡鲁瓦咖啡酒

Seasonal  Fruits , 

chef ’s  select ion of  s l iced tropical  f ruits  ·  50  ·

时令水果，时令水果，主厨精选热带水果果切 

Loll ies , jackfruit  & pandan or 

coconut & pineapple (D)·  50  ·

棒棒糖，棒棒糖，菠萝蜜&班兰或椰子&菠萝口味

Ice cream  (D)  ·  35  per scoop ·

冰淇淋冰淇淋

Sorbet  (V)  ·  35  per scoop ·

雪葩雪葩

Please highlight any specific food allergies or intolerances to 

our colleagues before ordering.

请在点餐前告诉我们您是否对任何食物过敏或不耐受。

(V) Vegan 严格素食 (VEG) Vegetarian 素食 (D) Dairy 乳制品 (G) Gluten 麸质 (N) Nuts 坚果 

(SH) Shellfish 贝类 (C) Chilli 辣椒 (A) Alcohol 酒精  Locally Sourced 本地食材

All prices are in Malaysian Ringgit and subject to 8% service tax

所有价格均以马来西亚令吉特计，并需加收8%的服务税


